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CH1 CHANGING THE BATTERY 
(DoC) is available on the site: www. 
te lecoautornation.com/ce 
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TRASNIETTtTORE MANUALE 
ART. TVTXP86BA01-02-04 

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 
Trasmettilore in banda UHF con frequenza 
portante controllata a PLL. Tro vano ii 
lorn impiego ne ll'attivazione a distanza di 
apparecchiature ele ttriche ed elettroniche 
ad uso apriporta nel rispetto d elte norme 
vigenti . II segnale trasmesso e di tipo 
rolling code per rendeme impossibile la 
dup\icazione e per garantime la massima 
segretezza. 11 codice del tras m ettitore 
pu6 essere inserito nel ricevitore agenda 
direttamente su quest'ultimo oppure 
via radio dal trasmettitore. L a seconda 
possibili\il consente di vote.r inserire S U 

un ;rnpianto es1ste nte nuov1 trasmettitori 
senza dover agire sul ricevitore. 
L' operazione pu6 essere effettuata 
dall'utente finale. senza l'intervento 

dell'installatore. 

radio (ad Es.aeroportil ospedali) . 
• N on con seNare o ai ionare ii trasm e ltilo re 
m an ualei.-i luoghi con p resenza '( i,umidit8, 
v apore,el •vata umidita dell 'aria, oolve re , 
e sposizio1ed iretta ai raggi del sole o in 
condiziori ambie ntali simili. 
• Conser,are ii trasmettitore 

1
manuale 

in condiz:bni di stabilita: la cadula puo 
provocare danni o una riduzionE del raggio 

d · azione - 1\ 

\ 
DESTIN AZIONE D'USO 
• t..: opera:ore non e in alcun modo protetto 
dalte intErferenze di a Itri apparecchi o 
impianti di telecomun icazione ,ad es. 
impianti cadio autorizzati in fu m ione nella 
stessa ,;arnma di freq uenze) . 
• In case di problemi relativamente a l raggio 
d 'azionE, fissa re ii trasmettitore manuale in 
posizio r e rialzata (ne ll'auto , ad esempio, 
sotto l'a etta parasole ); se necessario 
sostituo ie la batteria. ' 
• Non az:onare 1 tasti con le ur,ghie: ~uesto 
potreblle danneggiare i tasti. 

Code Nu111ber: ::ienes Model nlll11be1 
I 0/12/20!0 

VTXP868A01 -02-04 lV Link IZS868 L J )9.06 

viene elim1nata La batteria non d e ve TVTXP868A01 - Trasmettitore 1 cana le 
venire a contatto con altri oggetti metallic i: TVTXP868A02 - Trasmettitore 2 ca na li 
cio potrebbe scaricare, incendiare o TVTXP868A04 - Trasmettitore 4 canali 

danneggiare la batteria. 
• Smaltire immediatamente le batterie Caratteristiche tecniche 
danneggia te o esaurite in conformita con le -Freq uenza portante 868 .3 M Hz 
disposiz:ioni di legge. A tale scop o rivolge tevi -Potenza apparente irr. -3+ 1dBm 
alle auto rita per la tutela dell'ambiente o -Potenza apparente 
all'azienda per lo smaltimento dei rifiuti della dei prodotti armonici <-54dBm ~<4nW) 
vostra z:on a. -Modulazione FSK 
• Non gettare la ba tteria nei ri fi uti X!! -Alimentazione . 3V ± 10°/A 
domestic i. (l1th1um batteryCR2032) 
1.Aprire ii coperchio • -Consume in trasmiss ione 12 mA 
2.Togliere le batte rie ed inserire le - 1-Temperatura di eserc iz io 10° + +55°C 
nuove b atterie nello stesso modo. , 
Fare attenzione alla corretta polarita (+/-)! I® 

l EN MANUAL TRANSMITTER, 
GARA NZ IA ARTICLE TVTXP868A01-02-04 
La gara nzia e conforme alle disposizion i di I ' 
legge . II referente per eventual i prestazioni DESCRIPTION OF THE PRODUCT 
in garanzia e ii rivenditore speci a lizzato . II 1 UHF band transmitter with PPL controlled 
diritto di garanzia e applicabile solo per ii carrier frequency. This type of tran~mitter 
paese in cui ii trasmettitore manuale e s tato is used to remotely start electrical pnd 
acquista to. Le batterie sono escluse dalla · electronic door opening mechanisms in 
garanzia. , compliance wi th current standards, This 

COME INSERIRE UN TRASMETTITORE 
VIA RADIO SENZA ACCEDE RE AL 
RICEVITORE PER MEZZO DI UN 
TRASMEW ITORE GIA IN MEMORIA 
- Prem ere ii tasto interno P3 di un 
trasmettitore gi3 in memoria, ii ricevitore 
abi lita to emette un suono continua per 5 
sec. 
- Pre mere, entro 5 secondi un canale gia 
presente nella mernoria del ricevitore, 
ii buzzer interromperera ii s'uono per 1 
secondo e riprendera a suonare per altri 5 
secondi . 
- Entro 5 sec. trasmettere ii nuovo canale da 
memorizzare, l' avvenuta mem orizzazione 
e segnalata da un suono intermittente del 
Buzzer. 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA ALLE 
DIRETTIVE UE 
Teleco Automation SRL dichiara che i 
prodotti in oggetto sono conformi a tulle 
le norme tecniche relative ai prodotti entro 
ii campo di applicabilita delle Direttive 
Comunitarie 2006/95/CE, 2004/108/CE e 
99/5/CEE, ossia: 
ETSI EN 30 1 489-3 V1.4 .1:2002 
ETSI EN 301 489-1 V1 .8.1 :2008 
EN 300 220-1 V2.1. 1:2006 
ETSI EN 300 220 - 2 V2.1 .2:2007-06 
EN 50371 (2002) 
EN 6095o-p oo6 EN 60950-1/A11:2009 
Una copia ~el la dichiarazione di conformita 
(DoC) e disponibile sul sito www. 
telecoautomation.com/ce 

DATI TECNICI 
I trasmettitori vengono codificati 
direttamente dal produttore con cod ice 

I app liance transmits a rolling code type 

l 
signal to prevent duplication and guarantee 
max imum secrecy. The transmitter code 

1 can be sto red in the receiver directly via 

I 
the latter or via radio from the t ran~mitte r. 
With the second possibility you can add new 
transmitters to an ex isting system ~ithout 

l having to touch the receiver. This can be 
done directly by the end user (the installer's 
help is not required). The code is ~tared in 
the receiver's EEPROM memory that reta ins 
it even if power is cut temporarily. f 

: SAFETY RULES 
• Keep this manual transmitter out of the 

! reach of children and animals. 
I · Do not use the manual transmitter in 
, places or where systems are sensitive to 

radio emissions (e.g. airports, hospitals). 
! ·Do not keep or use the manual transmitter 
1·in places that are damp, where there is 

steam, high air humidity, dust or where it 
is exposed to the direct rays of the sun or 

1 simi lar environmen tal conditions. 
·Do not tet the m anual transmittendrop: 

l ii could be damaged or its range of action 
reduced. 

USE 
• The operator is in no way protec\ed against 
interference fro m other telecommunication 

I equipment or sy stems (e.g . authorised radio 
systems working on the same frequency 
range) . 
• If you are having problems with its range 

I 
of action, fix the manual transmi tter up high 
(under the sunshade in a ca r for instance). 
Change the battery if necessary. 
• Do not use your nails to press the key as 

1 they could damage the keys. 

• Keep the batteries out of the reach of 
children. Call a doctor immediately if a 
battery is swallowed. 
• Explosion hazard if the battery is 
substituted incorrectly. 
• Replace the battery w ith a CR 2032 type 
battery only. 
· Always wrap the battery up, both when it is 
being stored and when it is being disposed 
of. The battery should not come into contact 
with other metal objects as it could cause 
the battery to run down, catch fire or be 
damaged. 
• Dispose of damaged or finished batteries 
immediately in compliance with the law. 
To this end, contact the authorities for 
safeguard ing the environment or R 
the centre for disposing of waste 
materia ls in your area. 
• Do not throw the battery away • 
with household rubbish . -
1.0pen the cover. 
2.Take the o ld batterie~:iut and put the new 
ones in in the same way. 
Pay attention to correct polarity(+/-)! 

GUARANTEE 
The guarantee complie? with the law. 
If the guarantee has to tile used please 
refer to the specia lized .-etailer. The right 
to the guarantee is applicable only for the 
country in which the manual transmitter was 
purchased. The batteries are not covered by 
the guarantee. 

HOW TO STORE A TRANSMITTER 
VIA RADIO WITHOUT ACCESSING 
THE RECEIVER B~MEANS OFA 
PREVIOUSLY STORED TRANSMITTER 
- Press the internal key P3 of a previously 
stored transmitter , the enabled receiver 
emits a continuous sound for 5 seconds. 
- Transmit a channel present in the memory 
of the receiver, in which the new codeis to 
be memorized , within 5 seconds and the 
buzzer will interrupt i he sound for 1 sec, and 
then carry on for another 5 seconds. 
- Transmit the new channel to store within 5 
seconds, confirmed by intermittent buzzing_ 

DECLARATION OF CONFORMITY TO THE 
EU DIRECTIVES 
Teleco Automation SRL declares that 
the above mentioned articles satisfy all 
the technical regulations applicable to 
the product within the scope of Council 
Directives 2006/95/CE, 2004/108/CE and 
99/5/CEE, namely: 
ETSI EN 301 489-3 V1 .4 .1 :2002 
ETSI EN 301 489-1 V1.8. 1:2008 
EN 300 220-1 V2. 1_1:2006 
ETS I EN 300 220 - 2 V2. 1.2:2007-06 
EN 50371 (2002) 
EN 60950-1:2006 EN 60950-1/A11 :2009 
A copy o f t11e declaration of conformity 

TECHNICAL DATA 
The transmitters are coded directly by the 
manufacturer with a different code for each 
transmitter. The models available have the 
following type codes: 
TVTXP868A01 - 1-channel transmitter 
TVTXP868A02 - 2-channel transmitter 
TVTXP868A04 - 4-channel transmitter 

Technical specifications 
Carrier frequency 868.3 MHz 
Appare nt radiated power-3+ 1dBm 
Apparent power of 
harmonic products 
Modulation 
Power supply 

<-54dBm(<4nW) 
FSK 
3V± 10% 

(lithium battery CR2032 
Consumption when 
transmitting 12 mA 
- Working temperature - 10°.,. +55°C 

~ EMETTEUR MANUEL 
\.:_y ARTICLE TVTXPB68A01-02-04 

DESCRIPTION DU PRODUIT 
Emetteur en bande UHF avec frequence 
porteuse contr61ee par PLL. lls sont utilises 
pour !'act ivation a distance d'appareillages 
electriques e1 electroniques servant a ouvrir 
les portes, conformement aux normes en 
vigueur. Le signal transmis est de type 
Rolling code afin que la duplication soil 
impossible et que la plus grande discretion 
soil assuree. Le code de l'emetteur peut 
etre insere dans le recepteur en agissant 
directement sur ce dernier ou bien via radio 
par l'emetteur. La deuxieme possibilite 
permet d 'inserer de nouveaux emetteurs 
dans une installation deja existante sans 
devoir ag ir sur le recepteur. L'operation 
peut etre effectuee par l'utilisateur final 
sans !'intervention de l'installateur. Dans le 
recepteur, le code est memorise dans une 
memoire de type EEPROM qui garde les 
informatlons meme en cas. de coupure de 
courant momentanee. 

NORMES DE SECURITE 
• Conserver l{emetteur manuel hors de la 
portee des enfa nts ou d'animaux. 
• Ne pas utiliser l'emetteur manuel dans 
des lieux ou installations sensibles aux 
emissions radio (par ex. : aeroports. 
h6pitaux). 
• Ne pas garder ou utiliser l'emetteur manue 
dans des lieux humides avec de la vapeur, 
avec une humidite de l'air elevee, avec de I 
poussiere, exposes directement aux rayons 
du soleil ou avec des conditions ambiantes 
similaires. 
• Gard er l' em~tteur manuel dans une 
posi tion stable de maniere a ne pas le faire 
lamber : toute ·Chute pourrait l'endommager 
ou rectuire son champ d 'action. 



UTILISATION 
• L'operateur n'est en aucun c as protege 
contre les interferences d 'autres apparei ls 
ou installations de telecomrnu nication 
(pa r ex. : installa tions radio autorisees 
fonct ionnant sur la meme gam me des 
frequ'ences). 
• En cas de problemes re lativement au 
rayon d'action, fi xer l'emetteu r manuel dans 
une position rehau ssee (dans la voiture, par 
exemple, sous le p are-so leil ); si necessaire, 
remplacer la pi le. 
·Ne pas appuyer sur les touc hes avec les 
angles . vous pou rriez les endornmager. 

REMPLACEMENT DE LA Pl LE 
·Conserver les piles hors de la portee 
des enfants. En cas d'ingestion de la pile, 
appeler tout de s uile un medecin. 
·Danger d'explo s ion en cas de pile mal 
remplacee. 
• Remplacer les piles en ne rnettant que des 
piles de type CR 2032. 
• Qu'e lle soil conservee d ans un entrep6t 
ou que vous deviez la jeter, e m baller 
toujou rs la pile. El le ne dart ja m a is toucher 
d'autres objets metall iques. Ceci pourrait 
la decharger, lui f a ire prendre feu ou 
l'endomrnager. 
• Eliminer immed ia ternent les piles 
endommagees au usees conform€ment 
aux normes en vigueur. Dans tel but, 
s'adresser aux a utorites pour la sauvegarde 
de l'environneme nt OU 3 la soci8t8 pour 
!'el imination des d echets de v o.tre reg ion . 
• Ne pas jeter la p ile dans des 1poubelles 
domestiques. 

DECLARATION DE C ONFORMITE AUX 
1 IOIRECTIVES UE 
\Teleco A utomation SRL declare que les 

~
oduits susmentionnes sont conformes a 

t utes les norrnes techniques concernant 
: s produits dans !'ap plication des Directives 
Communautaires 200 6/95/CE, 2004/108/CE 
et 99/5/CEE, c'est a d ire : 
ETSI E N 301 489-3 V 14 .1 2002 
ETS I E N 301 489-1 V 1.8.1 :2008 
EN 300 220·1 V2. 1.1 2006 
ETSI E N 300 220 · 2 V2. 1.2:2007-06 
EN 50371 (2002) 
EN 60950-1 :2006 Er-J 60950-1/A1 1:2009 
Un exemplaire de la declaration de 
conformite (DoC) pourra etre telecharge en 
accedant au site www.telecoautomation. 
cornice . 

DON NEES TECHNIQ UES 
Les emetteurs sont di 'rectement codes par 
le fabricant avec un cpde different l'un de 
l'autre. Les rnodeles d ispon ibles portent les 
refe rences commerci ales su ivantes · 
TVTXP868A01 - Eme tteur 1 canal 
TVTXP868A02 - EmEitteur 2 canaux 
TVTXP868A04 - Em'ltteur 4 canaux 

Caracteristiques tec hniques 
· Frequence porteuse1 868.3 MHz 
-Puissance apparent~ ray. -3+ 1dBm 
-Puissance apparent<j 
des ha rmoniques i <-54dBm (<4nW) 
-Modulation FSK 
-Alime n tat ion ) 3V ± 10% 

(lithium t>atteryCR2032) 
- Consommation en t~·a nsmission 12 mA 
· Tempe rature d 'exercice -10° + +55°C 

1.0uvrir le couvercle. 
2.En lever les pi les et remettre les 
nouvelles de la m eme/ac;:on . 
Faire attent ion a ux po~es (+/·)! 

~ ![)E\ HANDSEN DER ARTIKEL A ~ TVTXP868 A01-02-04 -GARANTIE 
La garantie est conforme aux normes en 
vigueur. La personne de r~erence pour tout 
prestation SC'~S garantie est le revendeur 
specialise . Le ·Jro it de garant ie n'est 
appl icable que dans le pays ou l'ernetteur 
manuel a ete achete. Les piles sont exclues 
de la garan tie . 

COMMENT INSERER UN E l\llETTEUR 
VIA RADIO SANSACCEDER AU 
RECEPTEUR, EN UTILISANT UN 
EMETTEUR DE J A EN MEMOIRE 
· Appuyer su r la touche inte ri eGre P3 d'un 
emetteur deja en mernoire, le recepteur en 
service emet un son cont inu pendant 5 
secondes. 
· Transmett re dans les 5 sec. un canal 
enregistre ~ans la rnemoire du recepteur 
qui doit memoris e r le nouveau code. 
L'avertisseur son ore s'a rrete de f~lict i onner 
pendant 1 sec. pour se remettre ensuite en 
fonction pou r 5 s ec. 
· Dans les 5 sec. qu i su ivent , transrnettre 
le nouveau cana l a memorise r. Un son 
intermittent du B uzzer signa le ra que la 
memorisation a e u lieu . 

PRODU KTBESCHREIBUNG 
Sender mit UHF-Ba n<;J uhd PLL-kontroll ierter 
Tragerfrequenz. Diese Handsender kbnnen 
zur Fernsteuerung von elektrischen und 
elektronischen T Urbffn ungsapparaten 
eingesetzt werden und entsprechen den 
geltenden Gesetzesv orschriften. Das 
Ubertragende Signal entspricht einem 
Rolling Code, wodurc h eine Dupli kation 
unmog li ch gemacht u nd hbchste 
Geheim haltung garantiert wird. Der 
Sendercode kann en tweder direkt manuell 
in den E mpfanger ein gegeben oder mittels 
Funk vom Sender awl Ubertragen werden . 
Durch d ie zweite Mog lichkeit konnen auch 
bei e iner bereits bestehenden Anlage neue 
Sender e ingegliedert werden, ohne dazu 
auf den Empfiinger z ugreifen zu mUssen. 
Die Eingabe kann vo m Endbenutzer 
ohne H il fe des lnstallateurs ausgefUhrt 
werden . Der Code wi rd beim Empfiinger 
in e inem EEPROM-S peicher gespeichert, 
der die lnforrnationen auch bei einer 
vorObergehenden Unterbrechung der 
Stromversorgung bewahrt. 

SICHE R HEITSVORS CHRIFTEN 
· Der H a ndsender isl aul\erhalb der 
Reichwe ite von Kindern oder Tieren 

aufzubewahren . 
• Der Hand sender darf nicht in Gebauden 
oder Anlagen verwendet werden , in 
denen der Einsatz von Funkwellen aus 
Sicherheitsg rO nden untersagt ist (zum 
Beispiel Flug hafen, Krankenhausern) . 
• Der Handsender so llte nicht an feuch ten, 
dampferfUllten oder staubigen Orlen mil 
hoher Luftfeuchtigkeit verwendet oder 
aufbewah rt werden. Aul\erdem sind die 
direkte Sonnenbestrahlung und extreme 
Klirnabedingungen zu vermeiden. 
·Der Handsender ist stabil unterzubringen , 
durch ein Hinunterfallen kbnnen Schaden 
am Gerat oder Beeintrachtigungen des 
Aktionsber

1
eichs hervorgerufen werden. 

VERWENlbUNGSHINWEISE 
• Der Benutzer ist auf keine Weise var 
den Storungen durch andere Gerate 
oder Telekommunikationsanlagen (zum 
Beispiel Radiogeraten, d ie Uber denselben 
Frequenzbereich ver!Ogen) geschUtzt. 
• Im Fa lle von Stiirungen , die den 
Aktionsbereich betreffen , ist der Handsender 
in einer erhohten Stellung zu befestigen (im 
Auto zum Beispiel unter der Sonnenblende). 
Bei Bedar! d ie Batterie austauschen . 
• Die Tasten nicht mit den Fingernageln 
bedienen, da diese dadurch beschadigt 
werden kbnnten. 

A USTAUSCH DER BATTERIEN 
• Die Batte rien aul\erhalb der Reichweite 
von Kindern aufbewahren. Sollte die Batterie 
von einem Kind verschluckt werden, ist 
sofort ein Arzt zu rufen . 
• Im Fa lie e ines fehlerhaften Austauschs 
besteht die Gefahr, dass die Batterie 
explodiert. 
• Die Batterien dOrfen ausschliel\ lich durch 
Batterien vom Typ CR 2032 ersetzt werden. 
• Die Batterie ist sowohl wahrend ihrer 
Aufbewahrung im Lager, als auch nach 
ihrer Entfernung in der Verpackung zu 
belassen. Die Batte rie darf nicht mil anderen 
Metallgegenstanden in BerUhrung kommen, 
sie kiinnte dadurch entladen, in Brand 
gesetzt oder auf sonstige Weise beschad igt 

I 

EINGLIEDERUNG EINES SENDERS 
MITTELS FUNK DU RCH EINEN BEREITS 
GESPEICHERTEN SENDER OH~E 
EINGRIFF AM EMPFANGER 
• Die interne Taste P3 eines bereit. 
gespeicherten Senders drUcken , d r 
befahigte Empfiinger gibt !Ur 5 Sekunden 
einen Dauerton ab. 
- Drocken Sie innerhalb von 5 Sek

1 
eine 

Handsender- Kana ltaste, die bereits in 
jenem Empfiinger abgespeichert isl, in den 
Sie den neuen Handsenderkanal einlernen 
mbchten . Das Summen wird 1 Sekunde lang 
unterbrochen, danach ertiint ein 5 Sekunden 
langeSummton. 
• Nun innerhalb von 5 Sekunden den neu zu 
speichernden Ka na i Ubertragen, die erfolg t~ 
Speicherung wird durch einen lntervallton 
des Buzzer angezeigt. I 

I 
KONFORMITATSERKLARUNG I 
BEZUGLICH DER EU-RICHTLINl'EN 
Teleco Automation SRL erklart dass 

· die oben genannten Produkte mil ?en 
technischen Normen in Bezug auf 'das 
Produkt im Anwendungsbereich der 
Richtlinien 2006/95/CE, 2004/108/f E und 
99/5/CEE Obereinstimmen, namlrc

1
.: 

ETSI EN 30 1 489-3 V1 .4.1 :2002 
ETSI EN 301 489-1 V1 .8.1 :2008 
EN 300 220-1 V2. 1.1:2006 I 
ETSI EN 300 220 · 2 V2.1.2:2007 ' 06 
EN 50371 (2002) 
EN 60950-12006 EN 60950-1/A1 1:2009 
Diese Richtl inie kann in Kopie einqesehen 
w erden auf der Web Seite: www. ( 
telecoaulomation.com/ce '· 

T ECHNISCHE OATEN 
D ie Sender werden direkt vom 
Herste ller mit unterschiedlichen 
Geheimcodes verschlOsselt. Die 
verfOgbaren Madelle tragen die folgenden 
Handelswarennummern: 
TVTXP868A01 · 1 Kanai Handsender 
TVTXP868A02 • 2 Kanai Handsender 
T VTXP868A04 . 4 Kanai Handsender 

werden. Technische Merkmale 
• Beschadigte oder leere Batterien . Tragerfrequenz ' 868.3 MHz 
sofort gemal\ denjeweil igen -Abgestrahlte Scheinleistung -3+ 1dBm 
Gesetzesbestimmungen entsorgen. - Scheinleistung der 
Setzen Sie sich dazu mil den Produkte mitOberwelle <-54 dBm 1(<4nW) 
Umweltschutzbehiirden oder einer • Modulation ·FSK 
MUllentsorgungsansta lt lh res R -Spannungsversorgung 3\/±10% I 
Wohnorts in Verb indung. (Li lhiumbatterie 
• Die Battecien nicht in den normalen • CR2032) 1 / I' 
HausmUll werfen. - • Sendeverbrauch 12 mA 
1.Den Deckel iiffnen. . 1 . Temperaturbereich -1 0° + +55°C 
2.Die Batterie n entfernen und neue Battenen 
einsetzen. A uf die Obereinstimmung der 
Pole(+/-) ac h ten! 

GARANTIE 
Die Garantie e ntspricht den 
Gesetzesbesti rnmungen . Ansprechpartner 
!Ur eventuelle Garantieleistungen ist 
der spezialisierte Wiederverka ufer. Der 
Garantieanspruch besteht nur !Ur jenes 
Land, in dem der Handsender erworben 
wurde. Die Batterien sind von der Garantie 
ausgenommen . 

~ TRANSMISOR MANUAL 
~ ARTiCULO TVTXP868A01-02·04 

DESCRIPCION DEL PRODUCT~ 
Transmisor en la banda 6HF, con frecuencia 
po rtadora controlada par PLL. Se til iza 

1 para la activacion a distancia de eriuipos 
, e lectricos y electronicos uti lizadoslcomo 

abrepuerta respetando las normaJ vrgentes. 
' La sena l transmitida es del tipo ro iling code 

para l1acer imposible su duplicaci cbn y para 
garantizar el maxima secreto. El c!odigo del 

transmiso r se puede insertar (mernorizar) 
en el receptor, tanto actuando directamente 
en el receptor como vfa radio desde el 
transmisor. La segunda posibil idad permite 
poder inserta r nuevos transmisores, en una 
instalaci6n existente, sin tener que actuar 
sabre el receptor. La operacion la puede 
efectuar el propio usuario final, sin que 
tenga que actuar e l instalador. En el receptor 
el codigo queda memorizado en una 
memoria de tipo EEPROM que mantiene 
las informaciones tambi8n en caso de carte 
momentaneo de la alirnentacion. 

NORMAS DE SEGURIDAD 
• Guardar el transmisor manual fuera del 
alcance de las ninos o de anirnales. 
• No accionar el transm1sor manual en sitio 
ni instalaciones sensibles a las emisiones 
radio (par ej. aeropuertos, hospitales). 
• No guardar ni accionar el transmisor 
manual en sitio donde haya humedad, 
vapor, alta humedad del a ire, polvo, 
exposicion directa a los rayos del sol o en 
cond iciones ambientales similares. 
• Guardar el transmisor manua l en 
condiciones estables; su caida puede 
ca usar danos o menguar su alcance. 

USO PREVISTO 
·El operador no esta de ninguna manera 
protegido contra las interferencias 
de otros aparatos o inslalaciones de 
telecomunicaci6n (par ej. insta laciones radio 
autorizadas en funciOn~n la misma gama 
de frecuencias) . 
• En caso de prob lema~ refere ntes al 
alcance, fijar el transmisor manual en una 
posici6n elevada (en e l cache, por ejemplo, 
debajo de la aleta parasol); s i fuese 
necesario, cambiar la baterfa. 
• No accionar las teclas con las unas; de 
esta forma se pueden d\nar las teclas. 

SUSTITUCION DE LA BATERiA 
• Guardar las baterias fuera del alcance 
de los ninos. En caso de ingestion de la 
bateria, acudir ensegu i~a a un medico. 
• Peligro de explosion en caso de sustituci on 
no correcta de la bateria. 
• Sustituir las baterias exclusivamente por 
baterias de tipo CR 2032. 
• Embala r siempre la bateria, tanto cuando 
es entregada al almacen coma cuando es 
elim inada. La bateria no debe entra r en 
contacto con otros objetos metalicos; de 
esta ma~era se podria descargar, incendiar 
o darlar. 
• Eliminar inmediatamente las baterias 
estropeadas o agitadas, conforme a las 
disposiciones de ley. Con tal fin acud ir a 
las autoridades para la tute la del medio 
ambiente o a la empresa 
autorizada para la e lim inaci6n de :a 
basuras de vuestra zona. 
• No ti rar la bateria a la' basura • 

domestica. -
1.Abrir la tapa. 
2.Quitar las baterias viejas y poner las 
huevas de la misma manera. jPresta r 
atenci6n a la pola ri dad correcta (+/-)! 

,"; 

GARA NTiA 
La garanti a cumple con las disposiciones 
de ley. El refere nte para eventua les 
prestaciones en garantia es el revendedor 
especia lizado. El derecl10 de garant ia es 
aplicable s61o pa ra el pais en que ha sido 
adquirido el transmisor manua l. Las bateria' 
estan excluidas de la garantia. 

COMO INTROD UCIR UN TRANSMISOR 
ViA RADIO 'SIN A CCEDER AL RECEPTOR 
MEDIANTE UN T RANSMISOR YA 
MEMORIZADO 
· Pulsa r la tecla interior P3 de un transmisor 
ya mernorizado, e l receptor habilitado emite 
un sonido cohtinuo durante 5 segundos. 
-Dentro de 5 segundos transmitir un canal, 
presente en la memoria del receptor, 
que debe memorizar e l nuevo c6d igo; el 
zumbador interrumpe el sonido por 1 
segundo y toca de nuevo par otros 5 
segundos. 
. Dentro de 5 segundos transmitir el nuevo 
canal a memorizar, la efectiva memorizaci6r 
es sena lada por un sonido intermitente . 

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON 
LAS DIRECTIVAS UE 
Teleco Automation SRL declara que los 
productos en cuestion cumplen todas las 
normas tecnicas de los productos dentro 
del ambito de apl icacion de las Directivas 
2006/95/CE, 2004/108/CE y 99/5/CEE, que: 
ETSI EN 301 489-3 V1 .4.1 2002 
ETSI EN 301 t489-1 V1 .8.1 :2008 
EN 300 220-1 V2.1. 1 :2006 
ETSI EN 300 220 • 2 V2.1.2:2007·06 
EN 50371 (2002) 
EN 60950- 1:2006 EN 60950-1/A1 12009 
Una copia de la declaracion de conform idad 
(DoC) esta disponible en las pag inas web 
www.telecoautomation.com/ce. 

DATOS TECNICOS 
Los transmisores son codificados 
directamente par e l fabricante con c6d igo 
diferente para cada uno. Los modelos 
disponibles tienen las siguientes codigos 
mercadotecnicos: 
TVTXP868A01 · Transmisor 1 canale 
TVTXP868A02 · Transmisor 2 canales 
TVTXP868A04 • Transmisor 4 canales 

Caracteristicas tecnicas 
• Frecuencia portadora 868.3 MHz 
. Palencia aparente~rradiada .3+ 1 dBm 
· Palencia apare nte a~ los 
productos armonicos < -,5 4 dB m(<4nW) 
-Modu lacion FSK 
• Alimentacion 3V ± 10% 

(bateria de litio CR2032) 
. Consu rno en transm isi6n 12 mA 
. Temperatura de operacion -10° + +55°C 



I 

TVLINKii COMPATIBLE 

CHI 

CHI //+--

CH2 ----+-+----l-

Code Number: Series 

TVTXC868A02 

CHI 

CH3 

-+-t-CH4 

'· 
' 

CH2 

'· ~~' 
@f~, 
rV 

manualein luoghi con presenza di umidita, 
vapore,elevata umidita dell'aria, polvere, 
esposizionediretta ai raggi del sole o in 
condizioni ambientali simili. 
• Conservare ii trasmettitore manuale in 
condizioni di stabilita; la caduta pu6 
provocare danni o una riduzione del raggio 
d'azione. 

DESTINAZIONE D'USO 
• L'operatore non e in alcun modo protetto 
dalle interferenze di altri apparecchi o 
impianti di telecomunicazione (ad es. 
impianti radio autorizzati in funzione nella 
stessa gamma di frequenze ). 
• In caso di problemi relativamente al raggio 
d'azione, fissare ii trasmettitore manuale in 
posizione rialzata, se necessario sostituire la 
batteria. 

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA 
• Conservare le batterie fuori dalla portata dei 
bambini. In caso di ingestione della batteria, 
chiamare subito un medico. 
• Pericolo di esplosione in caso di 
sostituzione non corretta della batteria. 
• Sostituire le batterie esclusivamente con 
batterie tipo CR 2032. 
• lmballare sempre la batteria, sia quando 
viene conservata a magazzino che quando 
viene eliminata. La batteria non deve venire 
a contatto con altri oggetti metailici; ci6 
potrebbe scaricare, incendiare o 
danneggiare la batteria. 
• Smaltire immediatamente le batterie 
danneggiate o esaurite in conformita con le 
disposizioni di legge. A tale scopo rivolgetevi 

:a alle autorita per la tutela dell'ambiente 
o all'azienda per lo smaltimento dei 
rifiuti della vostra zona. 
• Non gettare la batteria nei rifiuti 

- domestici. 

® TRASMETTITORE MANUALE 
ART. TVTXCB68A01-02-04 

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 
Trasmettitore in banda UHF con frequenza 
portante controllata a PLL. Trovano ii loro 
impiego nell'attivazione a distanza di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche~d 
uso apriporta nel rispetto delle norme vigenti. 
II segnale trasmesso e di tipo rolling code per 
renderne impossibile la duplicazione e per 
garantirne la massima segretezza. II codice 
del trasmettitore pu6 essere inserito nel 
ricevitore agenda di: :ttamente su 
quest'ultimo oppure via radio dal 
trasmettitore. La seconda possibilita 
consente di pater inserire su un impianto 
esistente nuovi trasmettitori senza dover 
agire sul ricevitore. l .'operazione puci essere 
effettuata dall'utente finale, senza l'intervento1 
dell'installatore. 

NORME DI SICUREZZA 
• Non azionare ii trasmettitore manuale in 
luoghi od impianti sensibili alle emissioni 
radio (ad es.aeroporti, ospedali). 
• Non conservare o azionare ii trasmettitore 

Model number Date 

1.Aprire ii coperchio . 
2.Togliere le batterie ed inserire le nuove 
batterie nello stesso modo. 
Fare attenzione alla corretta polaritit (+/-)! 

GARANZIA 
La garanzia e conforme alle disposizioni di 
legge. II referente per eventuali prestazioni in 
garanzia e ii rivenditore specializzato. II diritto 
di garanzia e applicabile solo per ii paese in 
cui ii trasmettitore manuale e stato 
acquistato. Le batterie so~o escluse dalla 
garanzia. 

COME INSERIRE UN TRASMETTITORE 
VIA RADIO SENZA ACCEDERE AL 
RICEVITORE PER MEZZO DI UN 
TRASMETTITORE GIA IN MEMORIA 

TVTXC868AOJ-2-4 TVLink RS868I T234.04 20/03/2006 

- Premere ii tasto interno P3 di un 
trasmettitore gia in memoria, ii ricevitore 
abilitato emette un suono continua per 5 sec. 
- Premere, entro 5 secondi un canale gia 
presente nella memoria del ricevitore, ii 
buzzer interromperera ii suono per 1 
secondo e riprendera a suonare per a Itri 5 
secondi. 

- Entro 5 sec. trasmettere ii nuovo canale da 
memorizzare, l'avvenuta memorizzazione e 
segnalata da un suono intermittente del 
Buzzer. 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITAALLE 
DIRETTIVE UE 
II trasmettitore e conforme alle esigenze 
essenziali e alle disposizioni della direttiva 
R& TTE 1999/ 5/EC. Una copia della 
dichiarazione di conformita (DoC) e 
disponibile sul eito 
www.telecoautomation.com/ce. Direttive e 
norme applicate sono: 
- Direttiva europea sulla compatibilita 
elettromagnetica 89/336/CEE 
- EN 300220-1, EN 300683, EN 60950 

DATI TECNICI 
I trasmettitori vengono codificati direttamente 
dal produttore con codice diverso l'uno 
dall'altro. I modelli disponibili hanno i 
seguenti codici merceologici: 
TVTXC868A01 - Trasmettitore 1 canale 
TVTXC868A02 - Trasmettitore 2 canali 
TVTXC868A04 - Trasmettitore 4 canali 

Caratteristiche tecniche 
-Frequenza portante 
-Potenza apparente irr. 
-Potenza apparente 
dei prodotti armonici 
-Modulazione 

868.3 MHz 
-3+ 1dBm 

<-54dBm( <4nW) 
FSK 

-Alimentazione 3V± 10% 
(lithium batteryCR2032) 

-Consumo in trasmissione 12 mA 
-Temperatura di esercizio 10° + +55°C 

(ctJ\ MANUAL TRANSMITTER, 
~ ARTICLE TVTXCB68A01-02-04 

DESCRIPTION OF THE PRODUCT 
UHF band transmitter with PPL controlled 
carrier frequency. This type of transmitter is 
used to remotely start electrical and 
electronic door opening mechanisms in 
compliance with current standards. This 
appliance transmits a rolling code type signal 
to prevent duplication and guarantee 
maximum secrecy. The transmitter code can 
be stored in the receiver directly via the latter 
or via radio from the transmitter. With the 
second possibility you can add new 
transmitters to an existing system without 
having to touch the receiver. This can be 
done directly by the end user (the installer's 
help is not required). The code is stored in 
the receiver's EEPROM memory that retains 
it even if power is cut temporarily. 

SAFETY RULES 
• Do not use the manual transmitter in places 
or where systems are sensitive to radio 
emissions (e.g. airports, hospitals). 
• Do not keep or use the manual transmitter 

in places that are damp, where there is 
steam, high air humidity, dust or where it is 
exposed to the direct rays of the sun or 
similar environmental conditions. 
• Do not let the manual transmitter drop: it 
could be damaged or its range of action 
reduced. 

USE 
• The operator is in no way protected against 
interference from other telecommunication 
equipment or systems (e.g. authorised radio 
systems working on the same frequency 
range). 
• If you are having problems with its range of 
action, fix the manual transmitter up high. 
Change the battery if necessary. 
• Do not use your nails to press the key as 
they could darciage the keys. 

CHANGING THE BATTERY 
• Keep the batteries out of the reach of 
children. Call a doctor immediately if a 
battery is swallowed. 
• Explosion hazard if the battery is 
substituted incorrectly. 
• Replace the battery with a CR 2032 type 
battery only. 
• Always wrap the battery up, both when it is 
being stored and when it is being disposed 
of. The battery should nat come into contact 
with other metal objects ;os it C.luld cause the 
battery to run down, catch fire or be 
damaged. 
• Dispose of damaged or finished batteries 
immediately in compliance with the law. To 
this end, contact the authorities for 

:a safeguarding the environment or the 
centre for disposing of waste materials 
in your area. 
• Do not throw the battery away with 

- household rubbish. 
1.0pen the cover. 
2.Take the old batteries out and put the new 
ones in in the same way. 
Pay attention to correct polarity(+/-)! 

GUARANTEE 
The guarantee complies with the law. If the 
guarantee has to be used please refer to the 
specialized retailer. The right to the 
guarantee is applicable 0nly for the country in 
which the manual transmitter was purchased. 
The batteries are not covered by the 
guarantee. 

HOW TO STORE A TRANSMITTER VIA 
RADIO WITHOUT ACCESSING THE 
RECEIVER BY MEANS OF A PREVIOUSLY 
STORED TRANSMITTER 
- Press the internal key P3 of a previously 
stored transmitter , the enabled receiver 
emits a continuous sound for 5 seconds. 
- Transmit a channel present in the memory 
of the receiver, in which the new codeis to be 
memorized, within 5 seconds and the buzzer 
will interrupt the sound for 1 sec, and then 
carry on for another 5 seconds. 

CE 
- Transmit the new channel to store 1 

seconds, confirmed by intermittent b 

DECLARATION OF CONFORMITY 
THE EU DIRECTIVES 
The transmitter conforms to the esse 
requirements and provisions laid do' 
the R&TTE 1999/5/EC directive.Ace 
the declaration of conformity (DoC) i 
available on the site: 
www.telecoautomation.com/ce. The 
directives and norms that have been 
are: 
- European directive on EMC, 89/331 
- EN 300220-1, EN 300683, EN 609 

TECHNICAL DATA 
The transmitters are coded directly t 
manufacturer with a different code le 
transmitter. The models available ha 
following type codes: 
TVTXC868A01 -1-channel transmit! 
TVTXC868A02 - 2-channel transmit! 
TVTXC868A04 - 4-channel transmi~ 

Technical specifications 
Carrier frequency 
Apparent radiated power 
Apparent power of 
harmonic products 
Modulation 
Power supply 

868.3 
-3+ 1c 

<-54dBrr 
FSK 
3V±' 

(lithium battery< 
Consumption when 
transmitting 
- Working temperature 

12 ml 
-10°+ 

rCC)\ EMETTEUR MANUEL 
~ ARTICLE TVTXC868A01-

DESCRIPTION DU PRODUIT 
Emetteur en bande UHF avec freqw 
porteuse contr61ee par PLL. lls sont 
pour !'activation a distance d'appare 
electriques et electroniques servant 
les portes, conformement aux norm1 
vigueur. Le signal transmis est de ty 
Rolling code afin que la duplication ' 
impossible et que la plus grande dis 
soit assuree. Le code de l'emetteur 
etre insere dans le recepteur en agi' 
directement sur ce dernier ou bien v 
par l'emetteur. La deuxieme possibil 
permet d'inserer de nouveaux emetl 
dans une installation deja existante 
devoir agir sur le recepteur. L'operat 
etre effectuee par l'utilisateur final s; 
!'intervention de l'installateur. Dans I 
recepteur, le code est memorise dar 
memoire de type EEPROM qui gard 
informations meme en cas de coupt 
courant momentanee. 

NORMES DE SECURITE 
• Ne pas utiliser l'emetteur manuel c 
lieux ou installations sensibles aux 



'emissions radio (par ex. : aero ports, 
hOpitaux). 
· Ne pas garder ou utiliser l'ernetteur 
manuel dans des lieux humid es avec de la 
vapeur, avec une humidite de l 'airelevee, 
avec de la poussiere, exposes directement 
aux rayons du soleil ou avec d es conditions 
ambiantes similaires. 
·Garder l'emetteur manuel da ns une 
position stable de maniere a n e pas le faire 
tomber: toute chute pourrait l'endommager 
cu reduire son champ d'action. 

UTILISATION 
• L'operateur n'est en aucun cas protege 
centre les ir,terferences d 'autres appareils 
ou installations de telecommu nicalion (par 
ex. : installations radio autorisees 
fonctionnant sur la meme garnme des 
frequences). 
• En cas de problemes relativement au 
rayon d'action, fixer l'emetteur manuel dans 
une position rehaussee; si necessaire, 
remplacer la pile . 
• Ne pas appuyer sur les touches avec les 
ongles: vous pourriez les endommager. 

REMPLACEMENT DE LA PILE 
• Conserver les piles hors de la portee des 
enfants. En cas d 'ingestion de la pile, 
appeler tout de suite un medecin. 
• Danger d 'explosion en cas de pile mal 
remplacee. 
• Remplacer les piles en ne nnettant que 
des piles de type CR 2032. 
• Qu'elle soit conservee dans un entrep6t 
ou que vous deviez la jeter, emballer 
toujours la pile. Elle ne doit jamais toucher 
d 'autres objets metalliques. Ceci pourrait la 
decharger, lui faire prendre feu ou 
l'endommager. 
• Eli miner immediatement les piles 
endommagees ou usees conformement 
aux normes en vigueur. Dans tel but, 
s'adresser aux autorites pour la 

:a sauvegarde de l'environnementou 
a la societe pour I' elimination des 
dechets de votre region. 
• Ne pas jeter la pile dans des 

- poubelles domestiques. 
1.0uvrir le couvercle. 
2 .Enlever les piles et remettre les nouvelles 
de la menne fa<;on . 
Fa ire atten\ion aux poles(+/-)! 

GARANTIE 
La garantie est conforme aux normes en 
vigueur. La personne de reference pour 
tout prestation sous garantie est le 
revendeur specialise. Le droit de garantie 
n'est applicable que dans le pays ou 
l'emetteu r manuel a ete achete. Les piles 
s ont exclues de la garantie . 

COMMENT INSERERUN EMETTEURVIA 
RADIO SANS ACCEDER AU 
RECEPTEUR EN UTILISANT UN 
EMETTEUR DEJA EN MEMOIRE 
- Appuyer sur la touche interieure P3 d'un 
emetteu r deja en memoire, le recepteuren 
service emet un son continu pendant 5 
secondes. 

- Transmettre dans les 5 sec. un canal 
enregistre d ans la memoi re ctu recepteur qui 
do it memori ser le no~veau code. 
L'avertisseur sonore f arrllte de fonctionner 
pendant 1 sec , pour se remettre ensuite en 
fonctbn pour 5 sec. ' 
- Dans les 5 sec. qui suivent , transmettre le 
nouveau canal a memoriser. Un son 
intermittent du Buzzer signalera que la 
memorisation a eu lieu. 

DECLARATION DE CONFORMITE AUX 
DIRECTIVES UE 
L'emetteur est Conforme aux exigences 
essentielles et aux dispositions de la 
directive R&TTE 19~9/5/EC. Un exemplaire 
de la declaration de ponformite (DoC) pourra 
etre telecharge en af cedant au site 
www.telecoau tomafr~n ,com/ce Les directives 
et les normes appliqpees sont : 
-Directive europeenipe sur la compatibilite 
elec tromagnetique 89/336/CEE 
- EN 300220-1 , EN y00683, EN 60950 

DONNEES TECHNIQUES 
Les emetteurs sont directement codes par le 
fabricant avec un code different l'un de 
l'autre. Les modeles disponibles portent les 
references commerciales suivantes : 
TVTXC868A01 - Emetteur 1 canal 
TVTXC868A02 - Emetteur 2 canaux 
TVTXC868A04 - Emetteur 4 canaux 

Caracteristiqu es techniques 
- Frequence porteus\i 868.3 MHz 
-Puissance apraren~f ray. -3+ 1dBm 
-Puissance apparem~ 
des harmoniques IY <-54dBm (<4nW) 
-Modulation FSK 
-Alimentation 3V ± 10% 

\lithium batteryCR2032) 
- Consommation en transmission 12 mA 
- Te mperature d'exe1icice - 1Q° + +55'C 

fnC\ HANDSENDER ARTIKEL 
~ TVTXC868A01-02-04 

PRODUKTBESCHREIBUNG 
Sender mil UHF-Band und PLL-kontrollierter 
Tragerfrequenz . Diese Handsender konnen 
zur Fernsteuerung van elektrischen und 
elektronischen Tur6f\nungsapp'\raten 
e1ngesetzt werden u11d entsprechen den 
geltenden Gesetzesvorschriften. Das 
i.ibertragende S igna!lentspricht einem Rolling 
Code, wodurch eine pup!ikation unmoglich 
gennacht und hochste Geheimhaltung 
garantiertwird. Der $endercode kann 
entweder direkt manµell in den Emptanger 
eingegeben oder mittels Funk vom Sender 
aus ubertragen werden. Durch die zweile 
Mogtichkeit konnen auch bei einer bereits 
beste henden Antage neue Sender 
eingegliedert w erden, ohne dazu auf den 
Empfanger zugrel fen zu mUssen. Die 
Eingabe kann vom Endbenutzer ohne Hille 
des lnstallateurs ousgefOhrt werden. Der 
Code wird beim Empfiinger in einem 
EE PROM-Speicher gespeichert, der die 

lnformationen auch bei einer 
vorubergehenden Unterbrechung der 
Stromversorgung bewahrt. .. ,. 

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 
• Der Handsender darf nicht in Gebauden 
oder Anlagen verwendet werden, in denen 
der Einsatz van Funkwellen aus 
Sicherheitsgrunden untersagt ist (zum 
Beispiel Flughafen, Krankenhausern). 
• Der Handsender sollte nicht an feuchten, 
dampferfullten oder staubigen Orten mil 
hoher Luftfeuchtigkeit verwendet oder 
aufbewahrt werden. Auflerdem sind die 
direkte Sonnenbestrahlung und extreme 
Klimabedingungen zu vermeiden. 
• Der Handsender isl stabil unterzubringen, 
durch ein Hinunterfallen konnen Schaden am 
Gerat oder Beeintrachtigungen des 
Aktionsbereichs hervorgerufen werden. 

VERWENDUNGSHINWEISE 
• Der Benutzer ist auf keine Weise vor den 
Storungen durch andere Gerate oder 
Telekomrnunikationsanlagen (zum Beispiel 
Radiogeraten , die Ober denselben 
Frequenzbereich verfi.igen) geschUtzt. 
• Im Falle von Storungen, die den 
Aktionsbereich betreffen, isl der Handsender 
in einer erhohten Stellung zu befestigen. Bei 
Bedarf die Batterie austauschen. 
·Die Tasten nicht mit den Fingernageln 
bedienen, da diese dadurch beschadigt 
werden konnten. 

AUSTAUSCH DER BATTERIEN 
• Die Batterien auflerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahren. Sollte die Batterie van 
einem Kind verschluckt werden , isl sofort ein 
Arzt zu rufen. 
• Im Falle eines fehlerhaften Austauschs 
besteht die Gefahr, dass die Batterie 
explodiert. 
• Die Batterien dUrfen ausschliefllich durch 
Batterien vom Typ CR 2032 ersetzt werden. 
• Die Batterie ist sowohl wahrend ihrer 
Aufbewahrung im Lager, als auch nach ihrer 
Entfernung in der Verpackung zu belassen. 
Die Batterie darf nicht mil anderen 
Metallgegenstanden in Beri.ihrung kommen , 
sie konnte dadurch entladen, in Brand 
gesetzt oder auf sonstige Weise beschiidigt 
werden. 
• Beschad igte oder leere Batterien sofort 
gemafl den jeweiligen 
Gesetzesbestimmungen entsorgen. Setzen 
Sie sich dazu mil den 

R 
Umweltschutzbehorden oder einer 
Mi.illentsorgungsanstalt lhres 
Wohnorts in Verbindung . 
• Die Batterien nicht in den 

- normalen HausmUll w erfen . 
1.Den Deckel offnen. 
2.Die Batterien entfernen und neue Batterien 
einsetzen. Auf die Obereinstimmung der 
Pote (+/-) achten! 

GARANTIE 
Die Garantie entspricht den 
Gesetzesbestimrnungen. Ansprechpartner 
fi.ir eventuelle Garantieleistungen ist der 
spezialisierte Wiederverkaufer. Der 
Garantieanspruch besteht nur fi.ir jenes 
Land, in dem der Handsender erworben 

wurde. Die Batterien sind von der Garantie 
ausgenommen. 

EINGLIEDERUNG EINES SENDERS 
MITTELS FUNK DURCH EINEN BEREITS 
GESPEICHERTEN SENDER OHNE 
EINGRIFF AM EMPFANGER 
- Die interne Taste P3 eines bereits 
gespeicherten Senders drucken , der 
befahigte Empfanger gibt fi.ir 5 Sekunden 
einen Dauerton ab. 
- DrUcken Sie innerhalb von 5 Sek. eine 
Handsender- Kanaltaste, die bereits in jenem 
Empfanger abgespeichert ist, in den Sie den 
neuen Handsenderkanal einlernen mochten. 
Das Summen wird 1 Sekunde lang 
unterbrochen, danach ertont ein 5 Sekunden 
langeSummton. 
- Nun innerhalb von 5 Sekunden den neu zu 
speichernden Kanai i.ibertragen, die erfolgte 
Speicherung wird durch einen lntervallton 
des Buzzer angezeigt. 

KONFORMITATSERKLARUNG 
BEZUGLICH DER EU-RlCHTLINIEN 
Der Sender entspricht den wesentlichen 
Anforderungen und den Bestimmungen der 
Richtlinie R&TTE 1999/5/EC. Eine Kopie der 
Konformitatserklarung (DoC) steht auf der 
Website www.telecoautomation.com/ce zu r 
Verfi.igung . Angewandte und Richtlinien und 
Gesetze: 
- Europaische Richtlinie zur 
elektrom

1
agnetischen Vertraglichkeit 89/336/ 

CEE 
- EN 300220-1, EN 300683, EN 60950 

TECHNISCHE OATEN 
Die Sender werden direkt vom Hersteller mit 
unterschiedlichen Geheimcodes 
verschlUsselt. Die verfi.igbaren Madelle 
tragen die folgenden 
Handelswarennummern: 
TVTXC868A01 - 1 Kanai Handsender 
TVTXC868A02 - 2 Kanai Handsender 
TVTXC868A04 - 4 Kanai Handsender 

Technische Merkmale 
- Tragerfrequenz 868.3 MHz 
-Abgestrahlte Scheinleistung -3+ 1 dBm 
- Scheinleistung der 
Produkte mil Oberwelle <-54 dBm (<4nW) 
- Modulation FSK 
- Spannungsversorgung 3V±10% 

(lithiumbatterie CR2032) 
- Sendeverbrauch 12 mA 

,, - Temperaturbereiph -10° + +55°C 

@ TRANSMISOR MANUAL 
ARTiCULO TVTXC868A01-02-04 :a ambiente o a la empresa auto rizada 

para la eliminaci6n de basuras de 
vuestra zona. 
• No tirar la bateria a la basura 

DESCRIPCION DEL PRODUCTO 
Transmisor en la banda UHF, con frecuencia 
portadora controlada par PLL. Se utiliza para 
la activaci6n a distancia de equlpos 
electricos y electr6nicos utilizados como 
abrepuerta respetando las normas vigentes. 
La seiial tfansmitida es del tipo rolling code 
para hacer imposible su duplicaci6n y para 
garantizar el maximo Secreto. El c6digo del 
transmisor se puede insertar (memorizar) en 
el receptor, tanto actuanC:a directamente en 
el re'ceptor como via radio desde el 
transmisor. La segunda ~posibilidad permite 
poder insertar nuevcs tr?n:Jmi$'ores, en ur.a 
instalaci6n existente, sir , tener cue actuar 
sobre el receptor. La operaci6n la puede 
efectuar e l propio usuario final, sin que tenga 
que actuar el instalador.En el receptor el 
c6digo queda memorizado en una memoria 
de tipo EEPROM que mantiene las 
informaciones tambien en caoo de carte 
momentaneo de la alimi;ntaci6n. 

NORMAS DE SEGURIDAD 
• No accionar el transmisor manual en sitio ni 
instalaciones sensibles a las emisiones rad io 
(par ej. aeropuertos, hospitales). 
• No guardar ni accionar el transmisor 
manual en sitio donde haya humedad, vapor, 
alta humedad del aire, polvo, exposici6n 
directa a los rayos del sol o en condiciones 
ambientales similares. 
• Guardar el transmisor , 0:4nua! en 
condiciones estables; st\ caida puede causar 
daiios o menguar su alol;ince. 

USO PREVISTO 
• El operador no esta de ninguna manera 
protegido contra las interferencias de otros 
aparatos o instalaciones de 
telecomunicaci6n (per ej . instalaciones rad io 
autorizadas en funci6n en la misma gama de 
frecuencias). 
• En caso de problemas referentes al 
alcance, fijar el transmisor manual en una 
posici6n elevada; si fuese necesario, 
cambiar la bateria . 
• No accionar las teclas con las uiias; de 
esta forma se pueden daiiar las teclas. 

SUSTITUCION DE LA BATERiA 
• Guardar las baterlas fLl?ra del alcance de 
los niiios. En caso de in1;esti6n de la bateria, 
acudir e nseguida a un m'edico. 
• Pel igro de explosion en caso de sustituciOn 
no correcta de la bateria. 
• Sustituir las baterias exclusivamente por 
bateri as de ti po CR 2032. 
• Embalar siempre la bateria, tanto cuando 
es entregada al atmacen como cuando es 
eliminada. La bateria no debe entrar en 
cbntacto con otros objetos metalicos; de esta 
manera se podria descargar, incendiar o 
daiiar. 
• Eliminar inmediatamente las baterias 
estropeadas o agitadas, conforme a las 
disposiciones de ley. Con tal fin acudir a las 
autoridades para la tutela del medio 

- domestica. 
1.Abrir la tapa. 
2.Quitar las baterias viejas y poner las 
nuevas de la misma manera. iPrestar 
atenci6n a la polaridad correcta (+/-)! 

GARANTiA 
La garantia cumple con las disposiciones de 
ley. El referente para eventuales 
prestaciones en garantia es el revendedor 
esp(lcializado. El derecho de garantia es 
aplicable solo para el pais en que ha sido 
adquirido el transmisor manual. Las baterias 
estan excluidas de la garantia. 

COMO INTRODUCIR UN TRANSMISOR 
ViA RADIO SIN ACCEOER AL RECEPTOR 
MEDIANTE UN TRANSMISOR YA 
MEMORIZADO 
- Pulsar la tecla interior P3 de un transmisor 
ya memorizado, el receptor habilitado emite 
un sonido continua durante 5 segundos. 
-Dentro de 5 segundos transmitir un canal , 
presente en la memoria del receptor, 
que debe memorizar e l nuevo c6digo; el 
zumbador interrumpe el sonido por 1 
segundo y toca de nuevo par otros 5 
segundos. 
- Deniro de 5 segundos transmitir el nuevo 
canal a memorizar, la efectiva memorizaci6n 
es sefialada por un sonido intermitente. 

DE.CLARACION DE CONFORMIDAD CON 
LAS DIRECTIVAS UE 
El transmisor cumple las exigencias 
esenciates y las disposiciones de la Directiva' 
R&TTE 1999/5/EC. Una copia de la 
declaraci6n de conformidad (DoC) esta 

~ disponible en las paginas web 
www.telecoautomation .com/ce. Directivas y 

normas aplicadas: 
- Directiva europea sabre la compatibilidad 
electromagnetica 89/336/CEE 
- EN 300220-1 , EN 300683, EN 60950 

1DATOS TECNICOS 
Los transmisores son codificados 
directamente par el fabricante con c6digo 
diferente para cada uno. las modelos 
disponibles tienen los s iguientes c6digos 
P,ercadotecnicos: 
TVTXC868A01 - Transmisor 1 canale 
TVTXC868A02 - Transmisor 2 canales 
TVTXC868A04 - Trans misor 4 canales 

Caracteris ticas tecnicas 
- Frecuencia portadora 868.3 MHz 
- Potencia aparente irra diada -3+ 1dBm 
- Potencia aparente de los 
productos arm6nicos < - 5 4 d B m(<4nW) 
-Modulaci6n FSK 
-Alimentaci6n 3V ± 10% 

(baleria de litio CR2032) 

- Consurno en transmisi6.n 12 mA 
- Temperatura de operaci6n -10" + +55"C 


